
Solo Monocular 10x25

From hunters to hikers.
The Vortex Solo 10x25 Monocular is so compact and easy to carry, you will
want to make it a standard part of your outdoor gear. The lightweight rubber
armored body is 100% waterproof and shelters your investment on those
backwoods hunting trips.
The Solo 10x25 Monocular’s fully multi-coated lenses with anti-reflective
coating provide the most vivid imaged with outstanding light gathering ability.
Don’t let the weather deter you from taking the Solo on your next adventure
because it’s waterproof, fogproof, and shockproof.
The Vortex Solo 10x25 Monocular delivers quality viewing for outdoor
enthusiasts who wish to bring nature a bit closer.

Durable roof prism design
Adjustable eyecup
4.4" OAL, 5.6 oz. wt.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Solo Monocular 10x25
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003392
Mfr. No.: S105
Eye Relief: 14.5mm
Field of View at 1,000 Yards: 315'
Field of View at 1,000 Yards: 315'
Length: 4.4''
Magnification: 10x
Max Magnification: 10x
Min. Magnification: 10x
Objective Size: 25mm
Type: Straight
Weight: 5.6 oz
Delivery weight: 0.263kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 140mm
UPC: 875874002081
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VORTEX OPTICS Solo Monocular 10x25 Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Solo Monocular 10x25. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your monocular. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: This monocular is designed for outdoor use and complies with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Ensure you follow all safety guidelines to prevent accidents and injuries.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will be informed through standardized
notices. Always check for updates regarding product safety.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller meets all safety requirements as mandated by
EU regulations.
Vulnerable Groups: Extra care should be taken when allowing children to use this product. Always
supervise children to prevent misuse.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact your local EUbased consumer safety
authority.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Direct Eye Exposure: Do not look directly at the sun or other intense light sources through the
monocular, as this may cause serious eye damage.
Keep Away from Children: This product contains small parts that may pose a choking hazard. Ensure it
is kept out of reach of children.
Inspect Before Use: Always check the monocular for any signs of damage before use. Do not use if
damaged.
Use in Safe Environments: Avoid using the monocular in extreme weather conditions or environments
that may pose a risk to your safety.
Proper Handling: Handle the monocular with care to prevent drops and impacts, which could damage
the internal components.

Instructions for Installation and Usage
Unboxing: Carefully remove the monocular from its packaging. Dispose of packaging materials1.
responsibly.
Adjusting the Eyecup:2.

Twist the eyecup up or down to adjust for comfortable viewing, especially for users who wear
glasses.

Focusing the Monocular:3.
Use the central focus wheel to achieve a clear image. Rotate the wheel until the desired clarity is
reached.

Using the Monocular:4.
Hold the monocular steady and bring it to your eye. Aim at the object you wish to view and adjust
the focus as necessary.

Cleaning:5.
Use a soft, lintfree cloth to clean the lenses. Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that
may scratch the surface.

Storage:6.



Store the monocular in a dry place, preferably in its case, to protect it from dust and moisture.

Disposal Instructions
Environmentally Friendly Disposal: Dispose of the monocular in accordance with local regulations. Do
not dispose of it in regular household waste.
Recycling: Check if the product or its packaging can be recycled. Follow local guidelines for recycling
electronic devices.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VORTEX OPTICS Solo Monocular 10x25, please consult your local
retailer or contact your local consumer safety authority for guidance.

Thank you for choosing VORTEX OPTICS. Enjoy your outdoor adventures with your new monocular!



Guía de Instrucciones de Seguridad del VORTEX
OPTICS Solo Monocular 10x25
Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS Solo Monocular 10x25. Este monocular está diseñado para ofrecerte una
experiencia visual excepcional en tus aventuras al aire libre. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía está diseñada para ayudarte a entender cómo
usar y cuidar tu monocular de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el monocular.
Mantén el monocular fuera del alcance de los niños.
No utilices el monocular para observar el sol, ya que esto puede causar daños permanentes a tus ojos.
Inspecciona el monocular regularmente para detectar daños o desgaste.
Si el monocular presenta alguna anomalía, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Condiciones Climáticas: Aunque el monocular es resistente al agua y a la niebla, evita exponerlo a
condiciones extremas durante períodos prolongados.
Manejo del Monocular: Sujeta el monocular firmemente para evitar caídas. Usa una correa de muñeca
si es posible.
Limpieza de Lentes: Usa un paño suave y limpio para limpiar las lentes. No uses productos químicos
agresivos que puedan dañar el recubrimiento.
Almacenamiento: Guarda el monocular en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso. Evita dejarlo
en lugares donde pueda exponerse a temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Sujeción: Sostén el monocular con ambas manos. Usa una mano para el ocular y la otra para el cuerpo1.
del monocular.
Ajuste del Ocular: Ajusta el ocular a la distancia adecuada de tu ojo. El ocular es ajustable para mayor2.
comodidad.
Enfoque: Gira el anillo de enfoque hasta que la imagen esté clara y nítida.3.
Observación: Mira a través del ocular y ajusta el enfoque según sea necesario. Recuerda que el4.
monocular tiene un campo de visión de 315 pies a 1,000 yardas.
Transporte: Cuando termines de usar el monocular, guárdalo en su funda de transporte para protegerlo5.
de daños.

Instrucciones de Desecho
Si en algún momento decides desechar el monocular, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos ópticos y electrónicos.
No tires el monocular en la basura común. Busca puntos de reciclaje o centros de recolección de
productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de tu VORTEX OPTICS Solo Monocular 10x25, te
recomendamos que busques información a través de los canales oficiales de VORTEX OPTICS o de tu
distribuidor local. Ellos podrán ofrecerte asistencia y responder a tus preguntas de manera adecuada.



Recuerda que seguir estas instrucciones no solo te ayudará a disfrutar de tu monocular, sino que también
garantizará tu seguridad y la de quienes te rodean. ¡Disfruta de tus aventuras al aire libre!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Monokularu Vortex
Solo 10x25
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup monokularu Vortex Solo 10x25. Aby zapewnić bezpieczne i satysfakcjonujące użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Przestrzeganie tych instrukcji pomoże
uniknąć potencjalnych zagrożeń oraz zapewni optymalne doświadczenia podczas korzystania z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zapewnij, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj monokular w suchym i bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj stan monokularu przed użyciem, zwracając uwagę na wszelkie uszkodzenia lub
nieprawidłowości.
Używaj monokularu tylko w warunkach, które nie stwarzają ryzyka dla zdrowia ani bezpieczeństwa.
Zwracaj szczególną uwagę na otoczenie podczas korzystania z monokularu, aby uniknąć upadków lub
innych urazów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie kieruj monokularu bezpośrednio w stronę słońca ani innych intensywnych źródeł światła, ponieważ
może to uszkodzić wzrok.
Unikaj używania monokularu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą prowadzić do
uszkodzenia produktu.
Nie używaj monokularu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub zarysowania na
soczewkach.
Upewnij się, że monokular jest odpowiednio zabezpieczony podczas transportu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Wyjmij monokular z opakowania i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Upewnij się, że soczewki są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Użycie monokularu:2.

Ustaw monokular w odpowiedniej pozycji, trzymając go stabilnie w dłoniach.
Dostosuj ostrość, obracając pierścień ostrości, aż obraz stanie się wyraźny.
Użyj regulowanej muszki, aby dostosować monokular do swojego oka, co zwiększy komfort
użytkowania.

Przechowywanie:3.

Po użyciu, umieść monokular w etui lub pokrowcu, aby chronić go przed zarysowaniami i
uszkodzeniami.
Przechowuj monokular w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie i wszelkie materiały ochronne zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku utylizacji samego monokularu, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się



odpadami, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania monokularu, skontaktuj się z
przedstawicielem Vortex Optics lub odwiedź oficjalną stronę internetową producenta.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne korzystanie z monokularu
Vortex Solo 10x25. Zawsze bądź świadomy swojego otoczenia i nie wahaj się zgłaszać wszelkich
niebezpiecznych sytuacji lub uszkodzeń produktu.



Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Solo
Monokulär 10x25
Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Solo Monokulär 10x25. Denna monokulär är designad för att ge
kvalitetsvisning för friluftsälskare. För att säkerställa säker användning och lång livslängd på produkten,
vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att monokulären är i gott skick innan varje användning.
Håll monokulären borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd monokulären endast för avsett syfte, dvs. observation av natur och andra utomhusaktiviteter.
Undvik att rikta monokulären mot starka ljuskällor, inklusive solen, för att undvika ögonskador.
Var försiktig när du hanterar monokulären i fuktiga eller hala förhållanden för att undvika fall.
Rengör alltid linserna med en mjuk, ren duk för att undvika repor.

Instruktioner för installation och användning
Öppna förpackningen: Ta försiktigt bort monokulären från förpackningen. Kontrollera att allt är intakt.1.
Montera ögonkoppen: Justera ögonkoppen till önskad position för att passa din synkomfort.2.
Fokusering: Titta genom monokulären och vrid fokuseringsratten tills bilden är skarp.3.
Användning: Håll monokulären stadigt och rikta den mot objektet du vill observera. Justera fokuseringen4.
efter behov.
Förvaring: Förvara monokulären på en torr plats, skyddad från direkt sol och extrema temperaturer.5.

Avfallsinstruktioner
När monokulären har nått slutet av sin livscykel, vänligen återvinn den på ett ansvarsfullt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt avfallshantering av optiska
produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök VORTEX OPTICS officiella
hemsida för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och njutbar upplevelse med din
VORTEX OPTICS Solo Monokulär 10x25.



Pokyny pro bezpečné používání monokuláru
VORTEX OPTICS Solo 10x25
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili monokulár VORTEX OPTICS Solo 10x25. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a kvalitu, aby vám poskytl vynikající zážitek při pozorování přírody. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a ochranu, seznámíme vás s důležitými pokyny a doporučeními pro bezpečné používání tohoto
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím monokuláru si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto dokumentu.
Udržujte monokulár mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není používán pod dohledem dospělé
osoby.
Při používání monokuláru v přírodě se vyhněte nebezpečným oblastem a situacím, které by mohly ohrozit
vaši bezpečnost.
Pravidelně kontrolujte monokulár na poškození a známky opotřebení. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka na opravy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nezaměřujte monokulár přímo na slunce nebo jiné silné zdroje světla, protože to může poškodit vaše oči
a optiku přístroje.
Při používání monokuláru v deštivém počasí se ujistěte, že je správně uzavřen a chráněn před vodou.
Pokud monokulár používáte v oblastech s vysokou nadmořskou výškou, buďte opatrní a přizpůsobte se
místním podmínkám.
Udržujte monokulár na stabilním povrchu nebo ho držte pevně, abyste předešli pádu a poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Před použitím:1.

Zkontrolujte, zda je monokulár čistý a bez prachu nebo nečistot.
Ujistěte se, že všechny části monokuláru jsou správně namontovány.

Použití monokuláru:2.

Podržte monokulár jednou rukou a druhou rukou nastavte zaostření a očnicový kroužek.
Pomocí regulovatelného očnicového kroužku přizpůsobte vzdálenost od oka, abyste dosáhli
optimálního pohledu.
Při pozorování se ujistěte, že máte stabilní postoj a že se nacházíte na bezpečném místě.

Údržba:3.

Po každém použití otřete monokulár jemným hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.
Skladujte monokulár na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci monokuláru dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nenechávejte monokulár v přírodě nebo na veřejných místech. Zajistěte, aby byl správně zlikvidován v
souladu s ekologickými normami.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro případné dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici potřebné informace pro kontakt.

Děkujeme, že jste si vybrali monokulár VORTEX OPTICS Solo 10x25. Doufáme, že vám poskytne
nezapomenutelné zážitky při pozorování přírody!
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